
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) № 471/2011 НА КОМИСИЯТА 

от 16 май 2011 година 

относно разпределението между „доставки“ и „директни продажби“ на националните квоти за 
мляко за периода 2010/2011 г., които са определени в приложение IX към Регламент (ЕО) № 

1234/2007 на Съвета 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския 
съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета от 
22 октомври 2007 г. за установяване на обща организация на 
селскостопанските пазари и относно специфични разпоредби за 
някои земеделски продукти („Общ регламент за ООП“) ( 1 ), и по- 
специално член 69, параграф 1 във връзка с член 4 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Член 67, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1234/2007 
предвижда, че производителите могат да имат една или 
две индивидуални квоти — една за доставки и една за 
директни продажби, които могат да бъдат преобразувани 
от единия вид квота в другия само от компетентните 
органи на държавата-членка при представяне на 
надлежно обосновано искане от страна на производителя. 

(2) С Регламент (ЕС) № 445/2010 на Комисията от 21 май 
2010 г. относно разпределението между „доставки“ и 
„директни продажби“ на националните квоти за мляко 
за периода 2009/2010 г., които са определени в 
приложение IX към Регламент (ЕО) № 1234/2007 на 
Съвета ( 2 ) се определя разпределението между „доставки“ 
и „директни продажби“ за периода от 1 април 2009 г. до 
31 март 2010 г. за всички държави-членки. 

(3) В съответствие с член 25, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 
595/2004 на Комисията от 30 март 2004 г. за 
определяне на подробни правила за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1788/2003 на Съвета относно въвеж­ 
дането на такса в сектора на млякото и млечните 
продукти ( 3 ) държавите-членки са предоставили 
информация за количествата от индивидуалните квоти за 
доставки и индивидуалните квоти за директни продажби, 
които по искане на производителите са били окончателно 
преобразувани от единия в другия вид квота. 

(4) Общите национални квоти за всички държави-членки, 
които са определени в точка 1 от приложение IX към 

Регламент (ЕО) № 1234/2007, изменен с Регламент (ЕО) 
№ 72/2009 на Съвета ( 4 ), бяха увеличени с 1 %, считано 
от 1 април 2010 г., с изключение на Италия, чиято квота 
вече беше увеличена с 5 %, считано от 1 април 2009 г. 
Всички държави членки, с изключение на Италия и на 
Малта, която няма директни продажби в националната си 
квота, изпратиха информация на Комисията относно 
разпределението между „доставки“ и „директни 
продажби“ за допълнителната квота. 

(5) Следователно е уместно да се направи разпределение 
между „доставки“ и „директни продажби“ на нацио­ 
налните квоти за периода от 1 април 2010 г. до 
31 март 2011 г., които са определени в приложение IX 
към Регламент (ЕО) № 1234/2007. 

(6) Предвид факта, че разпределението между директни 
продажби и доставки се използва като референтна 
основа за осъществяване на проверки в съответствие с 
членове 19—21 от Регламент (ЕО) № 595/2004 и за 
изготвяне на годишния въпросник, предвиден в 
приложение I към посочения регламент, е целесъобразно 
да се определи дата, на която изтича действието на 
настоящия регламент, след последната възможна дата за 
осъществяване на посочените проверки. 

(7) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот­ 
ветствие със становището на Управителния комитет за 
общата организация на селскостопанските пазари, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Разпределението, приложимо за периода от 1 април 2010 г. до 
31 март 2011 г., между „доставки“ и „директни продажби“ на 
националните квоти, определени в приложение IX към Регламент 
(ЕО) № 1234/2007, е посочено в приложението към настоящия 
регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на третия ден след публи­ 
куването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Срокът на действието му изтича на 30 септември 2012 г.
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( 1 ) ОВ L 299, 16.11.2007 г., стр. 1. 
( 2 ) ОВ L 126, 22.5.2010 г., стр. 14. 
( 3 ) ОВ L 94, 31.3.2004 г., стр. 22. ( 4 ) ОВ L 30, 31.1.2009 г., стр. 1.



Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави- 
членки. 

Съставено в Брюксел на 16 май 2011 година. 

За Комисията 
Председател 

José Manuel BARROSO
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Държави-членки Доставки 
(тонове) 

Директни продажби 
(тонове) 

Белгия 3 454 910,898 41 266,346 

България 942 195,260 76 456,198 

Чешка република 2 833 254,842 15 567,839 

Дания 4 705 285,916 47,256 

Германия 29 335 337,102 91 916,439 

Естония 664 758,821 7 788,376 

Ирландия 5 612 152,970 2 150,264 

Гърция 852 538,418 1 207,000 

Испания 6 298 788,511 65 910,198 

Франция 25 241 237,156 354 420,110 

Италия 10 973 963,234 314 579,632 

Кипър 150 243,694 837,196 

Латвия 738 964,267 19 195,434 

Литва 1 696 613,534 77 274,855 

Люксембург 283 644,448 500,000 

Унгария 1 937 342,553 133 318,857 

Малта 50 670,366 

Нидерландия 11 624 729,324 71 360,125 

Австрия 2 816 825,721 87 887,065 

Полша 9 602 696,317 157 361,235 

Португалия ( 1 ) 2 019 643,728 7 826,444 

Румъния 1 495 324,220 1 685 490,394 

Словения 579 468,569 20 524,423 

Словакия 1 046 628,953 36 313,043 

Финландия ( 2 ) 2 537 362,535 5 440,665 

Швеция 3 484 129,778 4 200,000 

Обединено кралство 15 289 460,053 139 724,783 

( 1 ) С изключение на островите Мадейра. 
( 2 ) Финландската национална квота, посочена в приложение IX към Регламент (ЕО) № 1234/2007, и общото количество на финландската 

национална квота, посочено в приложението към настоящия регламент, се различават поради увеличение на квотата със 784 683 тона с 
цел да се компенсират финландските SLOM производители в миналото, съгласно член 67, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1234/2007.
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